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· ES ·
En caso de necesitar respuesto de rotuladores contacte con www.micuna.com
1: Advertencia: Tener presente el riesgo de situar el producto cerca del fuego o de otras fuentes de calor, tales como aparatos de calefacción eléctricos, 
de calefacción a gas, etc.
2: Advertencia: No utilizar la cuna si cualquiera de sus componentes falta, esta dañado o está roto. Póngase en contacto con MICUNA SLU para obtener 
piezas de repuesto y documentos de instrucciones si es necesario. NO sustituya partes.
3: Advertencia: Debe revisarse de forma periódica que todos los accesorios del ensamblaje esten apretados adecuadamente y se debe tener cuidado 
de que no haya tornillos sueltos para evitar riesgos.
4: No dejar más de 2-3 días sin limpiar.
Las instrucciones se pueden consultar en la web (www.MICUNA.com)

· EN ·
If you need replacement markers, contact www.micuna.com

2: Warning: Do not use the crib if any of its components are missing, damaged or broken. Contact MICUNA SLU for spare parts and instruction 
documents if necessary. DO NOT substitute parts.
3: Warning: It should be checked periodically that all assembly accessories are properly tightened and care should be taken that there are no loose 
screws to avoid risks.
4: Do not leave more than 2-3 days without cleaning.
The instructions can be consulted on the web (www.MICUNA.com)

· FR ·
Si vous avez besoin de marqueurs de remplacement, contactez www.micuna.com
1 : Avertissement : Soyez conscient du risque de placer le produit à proximité d'un feu ou d'autres sources de chaleur, telles que des appareils de 
chauffage électrique, un chauffage au gaz, etc.
2 : Avertissement : N'utilisez pas le berceau si l'un de ses composants est manquant, endommagé ou cassé. Contacter MICUNA SLU pour les pièces de 
rechange et les documents d'instructions si nécessaire. NE PAS remplacer les pièces.

de vis desserrées pour éviter les risques.
4 : Ne laissez pas plus de 2-3 jours sans nettoyage.
Les instructions peuvent être consultées sur le web (www.MICUNA.com)

· IT ·
Se hai bisogno di pennarelli sostitutivi, contatta www.micuna.com
1: Avvertenza: essere consapevoli del rischio di posizionare il prodotto vicino al fuoco o ad altre fonti di calore, come apparecchi di riscaldamento elettrici, 
riscaldamento a gas, ecc.
2: Avvertenza: non utilizzare la culla se uno qualsiasi dei suoi componenti è mancante, danneggiato o rotto. Contattare MICUNA SLU per parti di 
ricambio e documenti di istruzioni se necessario. NON sostituire le parti.
3: Avvertenza: è necessario controllare periodicamente che tutti gli accessori di montaggio siano serrati correttamente e prestare attenzione che non vi 
siano viti allentate per evitare rischi.
4: non lasciare più di 2-3 giorni senza pulizia.
Le istruzioni sono consultabili sul web (www.MICUNA.com)

· PT ·
Se você precisar de marcadores de substituição, entre em contato com www.micuna.com
1: Aviso: Esteja ciente do risco de colocar o produto perto de fogo ou outras fontes de calor, como aquecedores elétricos, aquecedores a gás, etc.

de reposição e documentos de instrução, se necessário. NÃO substitua peças.

parafusos soltos para evitar riscos.
4: Não deixe mais de 2-3 dias sem limpar.
As instruções podem ser consultadas na web (www.MICUNA.com)

· R ·

· AR ·

www.micuna.com

MICUNA SLU

(www.MICUNA.com)

· CH ·
www.micuna.com

www.MICUNA.com
“SOLO PARA  ACABADO CERA”
ATENCIÓN
LIMPIAR ÚNICAMENTE CON UN 
PAÑO SECO

“ONLY FOR WAX FINISH”
ATTENTION
CLEAN ONLY WITH A DRY CLOTH


